
377 Lattdsthinget . «2den Vel» cif«Lovudk. om Fiskeri i Liiinfjordekr. 19de Møde. 378 

inissionens Betænkning, at det der er «t i l t r  aa dt 
af et andet ceret -Medlem af-Com1nissionen, og 
jeg maa tillade mig herved at udtale, at-jeg 
troer, uden at sige sdr Meget, ak han omtrent 
var den eneste sagkyndige Mand« med Hensyn 
til Liimfjordsfiskerieh som var i Commissionen 
Det forholder sig vist meget rigtigt, hvad den 
ærede Ordfører bemærkede, at Controlleuren 
er en meget agtbar Mand, for hvem jeg for 
mit Vedkommende ogsaa har megen Agtelse, og 
hans Mening kan forsaavidt være-ret god; men 

· fordi det er en agtbar Mand, kan han dog vel 
ogsaa feile ligesaavel som Andre. Det vil sees 
af Betænkningen; Pag. 24, at« Commissionen 
har tilraadet at«kommec med det Forslag, som 
Ministeren er kommen med til § 6, nemlig at 
laase» hele dette Stykke Vand; men jeg maa 
bede bemærket, at. dengang-denne Bestemmelse 
toges, opholdt Commissionen sigssi Nibe og 
havde dengang ingen Beslntning taget om 
at reise» og- den var i  en vis. Forlegenhed 
med Hensyn til denne Bestemmelse om Krik. 
Den antog det« at være for? lidet sat gjøre 
en saa«lang Reise for, naar« ellers ikke Com- 
missionen besluttede sig til, hvad der dengang 
ikke var afgjort, at reise-til Ringkjøbing Fjord; 
da nu denne Reise «seuere blev foretaget, var 
det, at man med det Samme reiste hen for at 
besee dette Seildyb-ved Krikx Men, som sagt, 
det var denne Uvished om Eommissionens 
Reise, der foranledigede denne Conrmissionens 
første Jndstilling, som Ministeren -nu er kom- 
men frem med i Z S, som bestemmer at gjøre dette 
Stykke Vand laas et overalt, og jeg kan ikke nægte, at 
man maaskee ved denne Leilighed-tillagde Control- 
leurens Anskuelse en noget vel« sstor Betyd- 
ning. Jeg  troer ikke at være uberettiget til at 
sige, at der var tre Medlemmer iiComniissiok 
nen, der havde den a l le rs tørs te  Betæn- 
kelighed ved at gaae «ind paa en saadan 
Bestemmelsesdengang; og efterat Connnissio- 
nen kom til at reise til Ringkjobing Fjord og 
derved ogsaa kom til lat see paa-det omtalte 
Vand, fik Medlemmerne en stor Betænkelighed 
ved at gaae ind paa at laase hele dette Stykke 
Vand« Fleertallet blev omsider, som det ksees 
iBetcenkningen, enigt om, at man skulde laase 
et Stykke midt i bemeldte Seildybh men at 
heller ikke dette skete uden stor Betænkelighed, 

fremgaaer tt)delig«-deraf, at det samme Fleertal 
ogsaa kom frem med det Forslag, der blev-til- 
traadt med stor« Betænkelighed af Mindretalleh 
nemlig at man skulde csom, en Udvei? gjøre 
Forslag til dette saakaldte« stormaskede Garn, 
som ogsaa her subsidiairt er foreslaaeteensteim 
migt af hele Eommissionen Det er altsaa 
ikke et principalt eller ssubsidiairt Forslag 
paa en Maade, men to Alternativer, som 
Eommissionen havde bragt i Forslag. For 
mig staaer Sagen saaledes: - Da man kom- og 
saaesStedet, og hørte de modsatte Anskuelser, 
var der unægtelig en stor Mængde Fiskere, som 
væsentligst vare henviste til denne Nceringnsog 
som havde indrettet sig derpaa; og blandt disse 
er der-en stor Deel ældre Mænd, som ikke vel 
kunne komme langt fra Hjeinnietsog fiske paa sde 
fjerntliggende Dele af Lii1nfjo홢rden» og søge Er- 
hverv derymen ere mere» henviste til den Næ- 
ring, som de have i bemeldte Dyb, og jeg maa 
tilstaae, at hvor gjerne jeg end havde ønsket at 
kunne have fulgt Majoriteten isEommissionen 
i dette Spørgsmaal-,- saael jeg mig sdog ikke 
istand dertil. Jeg kunde ikke «rcekke Haanden 
til at f r a t age  disse Mennesker den "Nce- 
ring, her var Tale om. Jeg - foretrak« som 
den ærede Forsamling vil see, det mindre Onde, 
at foreslaae, at det nordlige Vand-skulde være 
laaset, saaledes som foreslaaet xi mit principale 
Forslag til Z 6. »Det forekommer! mig, at det 
var en egen-Sag, saaledes med Eet mu a t  
sige: til disse Folkpsom i en Aarrække have 
havt denne Næring: sNttsophører Eders Leve- 
vei, som J  have havt ved dette Fiskeri. ! Men 
jeg vil strax udtale, at uagtet-jeg har stillet et 
Forslag til -Z 6 som prineipalt, vil jeg-for mit 
Vedkommendeqnegets ønske, at den« høitcerede 
Minister, saafrenit»han홢 ikke maatte foretrække 
dette,- da vil sluttessig til det subsidiairesFow 
slag fra hele Udvalget. J e g  troer, at det var 
meest heldigt-idetmindste troer jeg, at det var 
et Forsøg værd, da Fiskerne kunne bruge dette 
Garn. Derved ere de ikke afskaarne fra al 
Diæring, og man- er da ikke udsat-for, at de 
fiskeralle disse«smaae Flyudere»som man paa- 
staaer, at de gjøre. «Jeg veed meget godt, at 
det paas t aaes ,  at der er et Sted i dette 
Dyb, hvor de smaa Flyndere, som komme-fra 
Havet, vandre ind for -at voxe·og senere; der- 


